
ا يشُۡرِكُونَ  ُ خَيۡرٌ أمَه َٰۗٓ ءَآَللّه مٌ عَلَىَٰ عِبَادِهِ ٱلهذِينَ ٱصۡطَفَىَٰ
ِ وَسَلََٰ  قلُِ ٱلۡحَمۡدُ لِِلّه

نَ ٱلسهمَاءَِ مَاءَٗ فَأنَۢبتَۡنَا بهِۦِ حَداَئَقَِ ذاَتَ بهَۡجَ  تِ وَٱلۡۡرَۡضَ وَأنَزَلَ لكَُم م ِ وََٰ نۡ خَلقََ ٱلسهمََٰ ا كَانَ لكَُمۡ أَ أمَه ن تنُۢبتِوُاْ ةٖ مه

ِِۚ بلَۡ هُمۡ قوَۡمٞ يعَۡدِلوُنَ  عَ ٱلِلّه هٞ مه
َٰۗٓ أءَِلََٰ  شَجَرَهَا

سِيَ وَجَعلََ بيَۡنَ ٱلۡبحَۡرَيۡنِ حَاجِ  رٗا وَجَعلََ لهََا رَوََٰ لهََاَ أنَۡهََٰ ن جَعلََ ٱلۡۡرَۡضَ قرََارٗا وَجَعلََ خِلََٰ ِِۚ بلَۡ أمَه عَ ٱلِلّه هٞ مه
زًاٰۗٓ أءَِلََٰ

  يعَۡلمَُونَ أكَۡثرَُهُمۡ لَ 

 ِِۚ عَ ٱلِلّه هٞ مه
ن يجُِيبُ ٱلۡمُضۡطَره إذِاَ دعََاهُ وَيكَۡشِفُ ٱلسُّوَءَ وَيجَۡعلَكُُمۡ خُلفَاَءََ ٱلۡۡرَۡضِٰۗٓ أءَِلََٰ ا تذَكَهرُونَ أمَه قلَِيلٗٗ مه  

هٞ  ا بَيۡنَ يدَيَۡ رَحۡمَتهَِِۦٰۗٓ أءَِلََٰ حَ بشُۡرَۢ يََٰ تِ ٱلۡبرَ ِ وَٱلۡبحَۡرِ وَمَن يرُۡسِلُ ٱلر ِ ن يهَۡدِيكُمۡ فِي ظُلمََُٰ ا يشُۡرِكُونَ أمَه ُ عَمه لَى ٱلِلّه ِِۚ تعَََٰ عَ ٱلِلّه   مه

نَ ٱلسهمَ  ن يَبۡدؤَُاْ ٱلۡخَلۡقَ ثمُه يعُِيدهُُۥ وَمَن يرَۡزُقكُُم م ِ دِقيِنَ أمَه نكَُمۡ إِن كُنتمُۡ صََٰ ِِۚ قلُۡ هَاتوُاْ برُۡهََٰ عَ ٱلِلّه هٞ مه
اءَِ وَٱلۡۡرَۡضِٰۗٓ أءَِلََٰ  

ُِۚ وَمَا يشَۡعرُُونَ أيَهانَ يبُۡعثَوُنَ  تِ وَٱلۡۡرَۡضِ ٱلۡغَيۡبَ إِله ٱلِلّه وََٰ  قلُ له يعَۡلَمُ مَن فِي ٱلسهمََٰ

مۡ 
َّ
ۡالن (66-59:ل  ) 

Di (¡oh, Muhammad!): “Alabado sea Al-lah y que la paz esté con los siervos que 

ha escogido[1] (como profetas y mensajeros)”. ¿Quién es mejor, Al-lah o las 

divinidades que (los idólatras) adoran fuera de Él?”. 

¿Acaso (no es mejor) Quien creó los cielos y la tierra y hace descender la lluvia del 

cielo con la que brotan magníficos jardines, cuyos árboles nunca hubieran podido 

hacer crecer? ¿Hay alguna otra divinidad (verdadera) fuera de Al-lah (que pueda 

hacer lo que Él hace y merezca ser adorada)? Y, sin embargo, (los idólatras) 

adoran a otros equiparándolos con Él. 

¿Acaso (no es mejor) Quien ha hecho de la tierra un lugar estable (para que la 

habiten), ha hecho que los ríos la recorran, ha depositado en ella montañas que la 

estabilizan y ha establecido una barrera entre las dos masas de agua[1] (la dulce y 

la salada)? ¿Hay alguna otra divinidad (verdadera) fuera de Al-lah (que pueda 

hacer lo que Él hace y que merezca ser adorada)? Y, sin embargo, la mayoría 

ignora (la unicidad de su Señor y Su inmenso poder). 

¿Acaso (no es mejor) Quien responde al afligido si Lo invoca, haciendo que 

desaparezca el mal que lo oprime, y ha hecho que se sucedieran en la tierra 

(generación tras generación)? ¿Hay alguna otra divinidad (verdadera) fuera de Al-

lah (que pueda hacer lo que Él hace y que merezca ser adorada)? Poco es lo que 

reflexionan. 



¿Acaso (no es mejor) Quien los guía en la oscuridad de la tierra y del mar y envía 

los vientos anunciadores de Su misericordia (la lluvia)? ¿Hay alguna otra divinidad 

(verdadera) fuera de Al-lah (que pueda hacer lo que Él hace y que merezca ser 

adorada)? ¡Exaltado sea Al-lah! Él está muy por encima de compartir la divinidad 

con los ídolos que adoran. 

¿Acaso (no es mejor) Quien originó la creación y la repetirá (el Día de la 

Resurrección) y Quien les provee (de la lluvia) del cielo y de (lo que produce) la 

tierra? ¿Hay alguna otra divinidad (verdadera) fuera de Al-lah (que pueda hacer lo 

que Él hace y que merezca ser adorado)? Diles (¡oh, Muhammad!): “Traigan la 

prueba (de lo que dicen) si son veraces”. 

Diles: “Nadie, ni en el cielo ni en la tierra, posee el conocimiento del 

gaib[1]excepto Al-lah; y (quienes rechazan la verdad) no pueden intuir cuándo 

resucitarán”. 

 

Corán (27:59-66) 

 


